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1. ПАСПОРТ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

ОП.02. Иностранный язык в сфере профессиональной коммуникации. 

1.1. Область применения программы 

Программа учебной дисциплины является частью основной профессиональной 

образовательной программы в соответствии с ФГОС СПО «Туризм» 

1.2. Место дисциплины в структуре основной профессиональной 

образовательной программы: дисциплина входит в профессиональный 

учебный цикл. 

 1.3. Цели и задачи дисциплины – требования к результатам освоения 

дисциплины: 

В результате освоения дисциплины обучающийся должен уметь: 

- вести беседу по широкому кругу вопросов страноведческой тематики; 

- вести беседу (диалог, переговоры) профессиональной направленности на 

иностранном языке; 

- составлять и осуществлять монологические высказывания по 

профессиональной тематике (презентации, выступления, инструктирование); 

- вести деловую переписку на иностранном языке;  

- оформлять рабочую документацию, характерную для сферы туризма, на 

иностранном языке; 

- составлять тексты рекламных объявлений на иностранном языке; 

- составлять текст и проводить экскурсию на иностранном языке; 

- выбирать общую стратегию перевода, делать письменный перевод 

информации профессионального характера с иностранного языка на русский 

и с русского на иностранный язык; 

- оформлять текст перевода; 

- профессионально пользоваться словарями, справочниками и другими 

источниками информации; 

- пользоваться современными компьютерными переводческими 

программами; 

В результате освоения дисциплины обучающийся должен знать: 



- лексический (2500-3200 лексических единиц) и грамматический минимум, 

необходимый для овладения устными и письменными формами 

профессионального общения на иностранном языке;  

- исторические и социально-экономические особенности страны изучаемого 

языка; 

- иностранный язык делового общения: правила ведения деловой переписки, 

особенности стиля и языка деловых писем, речевую культуру общения по 

телефону, правила составления текста и проведения презентации туристской 

услуги (продукта); 

- специфику переводческой деятельности; 

1.4. Рекомендуемое количество часов на освоение программы 

дисциплины: 

максимальной учебной нагрузки обучающегося 294 часа, в том числе: 

обязательной аудиторной учебной нагрузки обучающегося 196 часов; 

самостоятельной работы обучающегося 98 часа. 

1.5. Результаты освоения программы учебной дисциплины:  

Результатом освоения программы учебной дисциплины является овладение 

обучающимися  

1. общими (ОК) компетенциями:  

Код  Наименование результата обучения  

  ОК 1  Понимать сущность и социальную значимость своей будущей 
профессии, проявлять к ней устойчивый интерес. 
 

ОК 2 Организовывать собственную деятельность, определять методы и 
способы выполнения профессиональных задач, оценивать их 
эффективность и качество.  
 

ОК 3 Решать проблемы, оценивать риски и принимать решения в 
нестандартных ситуациях.  

ОК 4 Осуществлять поиск, анализ и оценку информации, необходимой 
для постановки и решения профессиональных задач, 
профессионального и личностного развития. 
 



ОК 5 Использовать информационно-коммуникационные технологии в 
профессиональной деятельности. 
 

ОК 6 Работать в коллективе и команде, обеспечивать ее сплочение, 
эффективно общаться с коллегами, руководством  

ОК 7 Ставить цели, мотивировать деятельность подсиненных, 
организовывать и контролировать их работу с принятием на себя 
ответственности за результат выполненных заданий.  
 

ОК 8 Самостоятельно определять задачи профессионального и 
личностного развития, заниматься самообразованием, осознанно 
планировать повышение квалификации. 
 

ОК 9 Быть готовым к смене технологий в профессиональной 
деятельности. 

 

2. профессиональными (ПК) компетенциями:  
 
 

Код  Наименование результата обучения  
ПК 1.2 Информировать потребителя о туристских продуктах. 

 
ПК 1.4 Рассчитывать стоимость турпакета в соответствии с заявкой 

потребителя. 
 

ПК 2.2 Инструктировать туристов о правилах поведения на маршруте. 
ПК 2.5 Контролировать качество обслуживания туристов принимающей 

стороной. 

ПК 3.2 Формировать туристский продукт. 
ПК 3.4 Взаимодействовать с турагентами по реализации и продвижению 

туристского продукта. 
 

ПК 5.1 Разрабатывать экскурсионную программу. 
 

ПК 5.2 Подготавливать информационные материалы по теме экскурсий. 
 

ПК 5.3 Проводить экскурсию в соответствии с заявкой потребителя 
экскурсионной услуги. 



 
ПК 5.4 Инструктировать туристов о правилах поведения во время 

экскурсии.  
 

ПК 5.5 Взаимодействовать со сторонними организациями (музеями, 
объектами общественного питания, транспортными компаниями) по 
формированию и реализации экскурсионных программ. 

 

 

2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ  

 

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы  

 

Вид учебной работы Объем часов 

Максимальная учебная нагрузка  (всего) 294 

Обязательная аудиторная учебная нагрузка (всего)  196 

в том числе:  

 -практические занятия 188 

-лекции 8 

Самостоятельная работа обучающегося (всего) 98 

в том числе: 

реферат, эссе, аннотация, презентация, все виды домашней 

работы 

 

Итоговая аттестация проводится в форме дифференцированного зачета 
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3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 
3.1. Требования к минимальному материально-техническому 

обеспечению 

Реализация программы дисциплины требует наличия учебного кабинета 

иностранного языка с 

- посадочными местами по количеству обучающихся;  

- рабочим местом преподавателя;  

- комплектом учебно-наглядных пособий «Карты мира, России и Крыма»;  

- грамматическими таблицами; 

- дидактическими материалами; 

- пособиями для мультимедийного оборудования. 

Технические средства обучения: 

- компьютер с лицензионным программным обеспечением и мультимедиа 

проектор; 

- аудиоаппаратура. 

3.2. Информационное обеспечение обучения 
Перечень рекомендуемых учебных изданий, Интернет-ресурсов, 

дополнительной литературы 

Основные источники: 

1. Воробьёва С.А. Деловой английский язык для сферы туризма. – М.: 

Филоматис, 2019. – 348 с. (English). 

2. Бексаева, Н.А. Деловой английский в туризме : учебное пособие / 

Н.А. Бексаева. – 3-е изд., стер. – Москва : Флинта, 2017. – 204 с. 

Дополнительная литература: 

1. Письменная О.А.Английский язык для международного туризма: Учебник. 

– К.:ООО «ИП Логос-М», 2016. – 384с. 

2. Рябова, И.А. Словарь международных туристских терминов : словари / 

И.А. Рябова, Д.К. Исмаев, С.Н. Путилина. – Москва : Издательство Книгодел, 

2005. – 466 с.  

3. Svetlana Tarasenko English for Guides. Рекомендовано Министерством 

обращования и науки РК (протокол 1% заседания Научно-методического 



совета КРИППО от 21 декабря 2016 года) Издание третье, исправленное и 

дополненное. 2015. – 118с. 

4. Career Paths Tourism,  Virginia Evans, Jenny Dooley, Veronica Garza, Express 

Publisging, 2011 

5. English for International Tourism, Iwona Dubicka, Margarette O’Keeffe, 

Longman, 2003 

Информационные ресурсы: 

1.http://rucont.ru/ национальный цифровой ресурс Руконт - межотраслевая 
электронная библиотека на базе технологии Контекстум  
2. http://www.znanium.com/ Электронно-библиотечная система 
ZNANIUM.COM 
3. http://biblioclub.ru/ Университетская библиотека ONLINE, Интернет-
магазин, Деловой портал, Энциклопедии 
4. http://www.ojkum.ru/ Научно-теоретический журнал ОЙКУМЕНА, 
регионоведческие исследования 
5. http://uisrussia.msu.ru/is4/main.jsp Университетская информационная 
система Россия (УИС РОССИЯ) 
6. http://lib.vvsu.ru/russian/index.php?id=61 Виртуальные выставки  
7. http://tourlib.net/  - электронная библиотека туристской литературы  
8. http://www.russiatourism.ru/ - официальный сайт Федерального агентства 

по туризму. 
 
4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ 
ДИСЦИПЛИНЫ 
Контроль и оценка результатов освоения дисциплины осуществляется 
преподавателем в процессе проведения практических занятий и 
лабораторных работ, тестирования, а также выполнения обучающимися 
индивидуальных заданий, проектов, исследований.  

Результаты обучения 

(освоенные умения, усвоенные 

знания) 

Основные 

показатели 

оценки 

результата 

Результаты 

освоения 

программы 

учебной 

дисциплины 

Умения:    

- вести беседу по широкому кругу 

вопросов страноведческой 

тематики; 

Общение на 

иностранном 

языке на общие и 

ОК 1,2,4,5,7,8 

ПК 1.2, 2.2, 2.5, 1 

3.4, 5.3-5.5 



- вести беседу (диалог, переговоры) 

профессиональной направленности 

на иностранном языке; 

 

профессиональны

е темы 

ОК 1,2,4,5,7,8 

ПК 1.2, 2.2, 2.5, 1 

3.4, 5.3-5.5 

- составлять и осуществлять 

монологические высказывания по 

профессиональной тематике 

(презентации, выступления, 

инструктирование); 

Выступление с 

докладами и 

презентациями 

ОК 1,2,4,5,7,8 

ПК 1.2, 2.2, 2.5, 1 

3.4, 5.3-5.5 

- вести деловую переписку на 

иностранном языке; 

Оформление 

писем, в том 

числе 

электронных. 

Соблюдение 

структуры и 

лексической 

наполненности 

письма 

ОК 1,2,4,5,7,8,9 

ПК 1.2,  1.4, 3.2, 

3.4, 5.5 

- оформлять рабочую 

документацию, характерную для 

сферы туризма, на иностранном 

языке; 

Ведение 

отчетности, 

заполнение 

договоров, 

бланков 

ОК 1,2,4,5,7,8,9 

ПК 1.4, 3.2, 5.1 

- составлять тексты рекламных 

объявлений на иностранном языке; 

Грамотное 

составление 

текстов на 

иностранном 

языке 

ОК 1,2,4,5,7,8,9 

ПК 5.2 

- составлять текст и проводить 

экскурсию на иностранном языке; 

Разработка и 

проведение 

ОК 1,2,4,5,7,8,9 

ПК 5.1-5.3 



 экскурсий на 

иностранном 

языке 

- профессионально пользоваться 

словарями, справочниками и 

другими источниками информации; 

 

Осуществление 

поиска и 

использования 

информации, 

необходимой для 

эффективного 

выполнения 

профессиональны

х задач 

ОК 1,2,4,5 

ПК 5.1, 5.2 

- пользоваться современными 

компьютерными переводческими 

программами; 

 

Составление 

грамотных 

высказываний на 

иностранном 

языке 

ОК 1,2,4,5 

 

-  выбирать общую стратегию 

перевода, делать письменный 

перевод информации 

профессионального характера с 

иностранного языка на русский и с 

русского языка на иностранный 

язык. 

Использование 

иностранной 

литературы в 

профессиональной 

деятельности. 

Передача 

информации на 

иностранном 

языке. 

ОК 2,4,5,7,9 

- оформлять текст перевода; 

 

 

Грамотный 

перевод текстов.  

ОК 1,2,4,5,9 

ПК 5.2 

- профессионально пользоваться Поиск ОК 1,2,4,5,9 



словарями, справочниками и 

другими источниками информации; 

 

информации и 

использование 

лексики в 

профессиональной 

деятельности 

ПК 1.2, 3.4, 5.5 

- пользоваться современными 

компьютерными переводческими 

программами; 

 

Использование 

интернетресурсо

в для грамотного 

изложения 

материала на 

иностранном 

языке 

ОК 4,5,9 

ПК 1.2, 3.4, 5.5 

Знания:   

- лексический (2500-3200 

лексических единиц) и 

грамматический минимум, 

необходимый для овладения 

устными и письменными формами 

профессионального общения на 

иностранном языке; 

- иностранный язык делового 

общения: правила ведения деловой 

переписки, особенности стиля и 

языка деловых писем, речевую 

культуру общения по телефону, 

правила составления текста и 

проведения презентации рекламной 

услуги (продукта); 

 

Общение на 

иностранном 

языке в объеме, 

достаточном для 

ведения 

профессиональной 

деятельности 

ОК 1,2,5,7,9 

ПК 1.2, 2.2, 2.5, 

3.4, 5.2-5.4 

- исторические и социально- Использование ОК 1,2,5,7,9 



экономические особенности страны 

изучаемого языка; 

 

информации для 

ведения 

профессиональной 

деятельности 

ПК 1.2, 2.2, 2.5, 

3.4, 5.2-5.4 

- специфику переводческой 

деятельности 

Осуществление 

поиска и 

использования 

терминов, 

необходимых для 

эффективного 

выполнения 

профессиональны

х задач на 

иностранном 

языке 

ОК 1,2,4,5 

ПК 5.1, 5.2 


